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          ।।  पत्थर का इतत ास ।। 
 

 

 

 

जवाहरलाल नेहरू की पुस्तक Letters from a Father to His Daughter का पे्रमचंद द्वारा 
अनुवाद। ये पत्र नेहरू ने अपनी बेटी इंददरा प्रप्रयदर्शिनी (बाद में, गांधी) को तब र्लखे थे जब वे दस साल 

की थीं) 

  

                         सिंसार पुस्तक  ै 

जब तुम मेरे साथ रहती हो तो अकसर मुझसे बहुत-सी बातें पूछा करती हो और मैं उनका जवाब देने 
की कोर्शश करता हूूँ। लेककन, अब, जब तुम मसूरी में हो और मैं इलाहाबाद में, हम दोनों उस तरह बातचीत 
नहीं कर सकते। इसर्लए मैंने इरादा ककया है कक कभी-कभी तुम्हें इस दनुनया की और उन छोटे-बडे देशों की 
जो इन दनुनया में हैं, छोटी-छोटी कथाएूँ र्लखा करूूँ । तुमने दहदंसु्तान और इंग्लैंड का कुछ हाल इनतहास में 
पढा है। लेककन इंग्लैंड केवल एक छोटा-सा टापू है और दहदंसु्तान, जो एक बहुत बडा देश है, किर भी दनुनया 
का एक छोटा-सा दहस्सा है। अगर तुम्हें इस दनुनया का कुछ हाल जानने का शौक है, तो तुम्हें सब देशों 
का, और उन सब जानतयों का जो इसमें बसी हुई हैं, ध्यान रखना पडेगा, केवल उस एक छोटे-से देश का 
नहीं जजसमें तुम पैदा हुई हो। 

मुझे मालूम है कक इन छोटे-छोटे खतों में बहुत थोडी-सी बातें ही बतला सकता हूूँ। लेककन मुझे आशा 
है कक इन थोडी-सी बातों को भी तुम शौक से पढोगी और समझोगी कक दनुनया एक है और दसूरे लोग जो 
इसमें आबाद हैं हमारे भाई-बहन हैं। जब तुम बडी हो जाओगी तो तुम दनुनया और उसके आदर्मयों का हाल 



मोटी-मोटी ककताबों में पढोगी। उसमें तुम्हें जजतना आनंद र्मलेगा उतना ककसी कहानी या उपन्यास में भी 
न र्मला होगा। 

यह तो तुम जानती ही हो कक यह धरती लाखों करोडों, वर्ि पुरानी है, और बहुत ददनों तक इसमें कोई 
आदमी न था। आदर्मयों के पहले र्सिि  जानवर थे, और जानवरों से पहल ेएक ऐसा समय था जब इस 
धरती पर कोई जानदार चीज न थी। आज जब यह दनुनया हर तरह के जानवरों और आदर्मयों से भरी हुई 
है, उस जमाने का खयाल करना भी मुजककल है जब यहाूँ कुछ न था। लेककन प्रवज्ञान जाननेवालों और 
प्रवद्वानों ने, जजन्होंने इस प्रवर्य को खूब सोचा और पढा है, र्लखा है कक एक समय ऐसा था जब यह धरती 
बेहद गमि थी और इस पर कोई जानदार चीज नहीं रह सकती थी। और अगर हम उनकी ककताबें पढें, पहाडों 
और जानवरों की पुरानी हड्डडयों को गौर से देखें तो हमें खुद मालूम होगा कक ऐसा समय जरूर रहा होगा। 

तुम इनतहास ककताबों में ही पढ सकती हो। लेककन पुराने जमाने में तो आदमी पैदा ही न हुआ था; 
ककताबें कौन र्लखता? तब हमें उस जमाने की बातें कैसे मालूम हों? यह तो नहीं हो सकता कक हम बैठे-
बैठे हर एक बात सोच ननकालें। यह बडे मजे की बात होती, क्योंकक हम जो चीज चाहते सोच लेते, और 
सुंदर पररयों की कहाननयाूँ गढ लेते। लेककन जो कहानी ककसी बात को देखे बबना ही गढ ली जाए वह ठीक 
कैसे हो सकती है? लेककन खुशी की बात है कक उस पुराने जमाने की र्लखी हुई ककताबें न होने पर भी कुछ 
ऐसी चीजें हैं जजनसे हमें उतनी ही बातें मालूम होती हैं जजतनी ककसी ककताब से होती।ं ये पहाड, समुद्र, 
र्सतारे, नददयाूँ, जंगल, जानवरों की पुरानी हड्डडयाूँ और इसी तरह की और भी ककतनी ही चीजें हैं जजनस े
हमें दनुनया का पुराना हाल मालूम हो सकता है। मगर हाल जानने का असली तरीका यह नहीं है कक हम 
केवल दसूरों की र्लखी हुई ककताबें पढ लें, बजकक खुद संसार-रूपी पुस्तक को पढें। मुझे आशा है कक पत्थरों 
और पहाडों को पढ कर तमु थोडे ही ददनों में उनका हाल जानना सीख जाओगी। सोचो, ककतनी मजे की 
बात है। एक छोटा-सा रोडा जजसे तमु सडक पर या पहाड के नीचे पडा हुआ देखती हो, शायद ससंार की 
पुस्तक का छोटा-सा पषृ्ठ हो, शायद उससे तुम्हें कोई नई बात मालूम हो जाय। शति यही है कक तुम्हें उस े
पढना आता हो। कोई जबान, उदूि, दहदंी या अंगे्रजी, सीखने के र्लए तुम्हें उसके अक्षर सीखने होते हैं। इसी 
तरह पहले तुम्हें प्रकृनत के अक्षर पढने पडेंगे, तभी तमु उसकी कहानी उसकी पत्थरों और चट्टानों की ककताब 
से पढ सकोगी। शायद अब भी तमु उसे थोडा-थोडा पढना जानती हो। जब तुम कोई छोटा-सा गोल चमकीला 
रोडा देखती हो, तो क्या वह तुम्हें कुछ नहीं बतलाता? यह कैसे गोल, चचकना और चमकीला हो गया और 
उसके खुरदरे ककनारे या कोने क्या हुए? अगर तुम ककसी बडी चट्टान को तोड कर टुकडे-टुकडे कर डालो तो 
हर एक टुकडा खुरदरा और नोकीला होगा। यह गोल चचकने रोडे की तरह बबककुल नहीं होता। किर यह रोडा 
कैसे इतना चमकीला, चचकना और गोल हो गया? अगर तुम्हारी ऑखंें देखें और कान सुनें तो तुम उसी के 
मुूँह से उसकी कहानी सुन सकती हो। वह तुमसे कहेगा कक एक समय, जजसे शायद बहुत ददन गुजरे हों, 
वह भी एक चट्टान का टुकडा था। ठीक उसी टुकडे की तरह, उसमें ककनारे और कोने थे, जजसे तुम बडी 
चट्टान से तोडती हो। शायद वह ककसी पहाड के दामन में पडा रहा। तब पानी आया और उसे बहा कर 
छोटी घाटी तक ले गया। वहाूँ से एक पहाडी नाले ने ढकेल कर उसे एक छोटे-से दररया में पहुूँचा ददया। इस 
छोटे से दररया से वह बडे दररया में पहुूँचा। इस बीच वह दररया के पेंदे में लुढकता रहा, उसके ककनारे नघस 
गए और वह चचकना और चमकदार हो गया। इस तरह वह कंकड बना जो तुम्हारे सामने है। ककसी वजह 
से दररया उसे छोड गया और तुम उसे पा गईं। अगर दररया उसे और आगे ले जाता तो वह छोटा होते-होत े
अंत में बालू का एक जराि हो जाता और समुद्र के ककनारे अपने भाइयों से जा र्मलता, जहाूँ एक सुंदर बाल ू
का ककनारा बन जाता, जजस पर छोटे-छोटे बच्चे खेलते और बालू के घरौंदे बनाते। 



अगर एक छोटा-सा रोडा तुम्हें इतनी बातें बता सकता है, तो पहाडों और दसूरी चीजों से, जो हमारे 
चारों तरि हैं, हमें और ककतनी बातें मालूम हो सकती हैं। 

 


